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Cong wéc s6 182 . )
Nhirng Hinh thitc Lao dong Tré em Toi té nhat, 1999
Céng wéc vé Nghiém cam va Hanh dong Khdn cdp Xoa bo
cdc Hinh thikc Lao dong Tié em T bi 1é nhdt

Loi néi du
Hoi nghi Toan thé cta Té chirc Lao dong Qudc té,

Duoc Hoi dong Quan tri ctia Van phong Lao dong Quéc
té triéu tap tai Geneva ngay 01 thang 6 nam 1999 trong ky hop
1an thir tim muoi bay,

Xem xét nhu ciu thong qua nhitng van kién moi dé cdm
va loai bo nhirng hinh thirc lao déng tré em tdi t& nhat 1a wu tién
chinh trong hanh d6ng qudc gia va qudc té, bao gdm ca hop tac
va hd tro qudc té dé bd sung cho Cong udc va Khuyén nghi vé
Tubi Téi thiéu duoc di Lam viéc, nam 1973, hién van 1a van
kién co ban vé lao dong tré em, va

Théy rang viéc loai bé co hiéu qua nhitng hinh thuc lao
dong tré em toi té nhat doi hoi phai hanh dong tic thoi va toan
dién co xem xét dén tAm quan trong cua gido duc co ban mién
phi va sy cin thiét dua nhitng tré em c6 lién quan ra khoi tt ca
nhimg cong viéc nhu vay va gitp cac em phyuc hdi va hoa nhap
x4 hoi trong khi dap ing nhirng nhu ciu cia gia dinh cac em,
va

Nhic lai Nghi quyét vé loai bo lao dong tré em duge Hoi
nghi Lao dong Qudc té thong qua & ky hop lan thir 83 nam
1996, va

C182 - Worst Forms of Child Labour Convention, 1999

Convention concerning the Prohibition and Immediate Action
for the Elimination of the Worst Forms of Child Labour

Preamble

The General Conference of the International Labour
Organization,

Having been convened at Geneva by the Governing Body
of the International Labour Office, and having met in its 87th
Session on 1 June 1999, and

Considering the need to adopt new instruments for
the prohibition and elimination of the worst forms of child
labour, as the main priority for national and international action,
including international cooperation and assistance, to
complement the Convention and the Recommendation
concerning Minimum Age for Admission to Employment,
1973, which remain fundamental instruments on child labour,
and

Considering that the effective elimination of the
worst forms of child labour requires immediate and
comprehensive  action, taking into  account the
importance of free basic education and the need to
remove the children concemed from all such work and to
provide for their rehabilitation and social integration while
addressing the needs of their families, and

Recalling the resolution conceming the elimination of
child labour adopted by the International Labour Conference
at its 83rd Session in 1996, and



Nhan thiy rang nghéo khé 1a nguyén nhan chinh cta lao
dong tré em, va nhitng giai phap lau dai cho van dé nay 1a ting
truong kinh t& bén viing din dén tién bo xa hoi, dic biét 1a
giam nghéo va gido duc pho cép, va

Nhic lai Cong uoc vé Quyén Tré em duogc Pai Ho1 déng
Lién Hop Quéc thong qua vao ngay 20 thang 11 ndm 1989, va

Nhic lai Tuyén bd ctia To chic Lao dong Quéc té veé
nhitng Nguyén tic va Quyén Co ban trong Lao dong va co ché
theo ddi thuc hién Tuyén bd, dugc Hoi nghi Lao dong Qudc té
thong qua & ky hop lan thir 86 nam 1998, va

Nhic lai rﬁng, mdt s6 hinh thire lao dong tré em tdi té nhat
da dugc nhitng van kién quéc té khac dé cap dén, dic biét 1a
Cong ude vé Lao dong Cudng birc naim 1930, va Cong udc Bo
sung cua Lién Hop qudc vé viée Xoa bo Ché do No6 1¢, Budn
ban NO 1€ va cac Hinh thuc Tuong tu nhu Ché d6 N6 1& nam
1956, va

Quyét dinh théng qua mot s6 dé nghi vé lao dong tré em
1a nd1 dung thr tu trong chuong trinh nghi su cua ky hop nay,
va

Quyét dinh rang nhimg dé nghi d6 s& mang hinh thirc cta
mot Cong ude quic té;

thong qua ngay 17 thang 6 nam 1999 Cong udc dudi day,
goi 12 Cong udc nhitng Hinh thirc Lao dong Tré em Toi té nhat,
1999:

Recognizing that child labour is to a great extent caused
by poverty and that the long-term solution lies in sustained
economic growth leading to social progress, in particular
poverty alleviation and universal education, and

Recalling the Convention on the Rights of the Child
adopted by the United Nations General Assembly on 20
November 1989, and

Recalling the ILO Declaration on Fundamental
Principles and Rights at Work and its Follow-up, adopted by
the International Labour Conference at its 86th Session in
1998, and

Recalling that some of the worst forms of child labour
are covered by other international instruments, in particular
the Forced Labour Convention, 1930, and the United Nations
Supplementary Convention on the Abolition of Slavery, the
Slave Trade, and Institutions and Practices Similar to Slavery,

1956, and

Having decided upon the adoption of certain proposals
with regard to child labour, which is the fourth item on the
agenda of the session, and

Having determined that these proposals shall take the
form of an international Convention;

adopts this seventeenth day of June of the year one
thousand nine hundred and ninety-nine the following
Convention, which may be cited as the Worst Forms of Child
Labour Convention, 1999.



Diéu I

Mbi mot Thanh vién phé chuan Cong udce nay s€ ap dung
nhiing bién phap tirc thoi va hiru hiéu dé dam bao viéc cam va
loai bo nhiing hinh thie lao dong tré em t6i t¢ nhat nhu mot
van dé khan cép.

Diéu 2

Trong Cong udc nay, thudt nglt “tré em” s€ duoc ap dung
cho tat ca nhimng ai duéi 18 tudi.

Diéu 3

Trong Cong udc nay, thuat ngtt “nhiing hinh thire lao
dong tré em toi té nhat” bao gdm:

a) Tat ca nhiing hinh thic né 1& hay nhiing hanh dong
tuong tu nhu n6 1€, nhu budn ban tré em, gan no, nong nd hodc
lao dong cudng buic hay bat budc, bao gom ca viéc tuyén md
tré em cudng burc hodc bat budc dé sir dung trong xung dot vii
trang;

b) Viéc str dung, mua ban hay chao moi tré em cho muc
dich mai dam, cho viéc san xuat sach bao hay cac chuong trinh
khiéu dam;

¢) Viéc str dung mua ban hay chao moi tré em cho céc
hoat dong bat hop phap, dac biét cho viéc san xuat va budn lau
ma tuy nhu da duoc dinh nghia trong cac hi¢p udc quoc té lién
quan;

d) Nhiing cong viéc c6 kha nang lam hai dén suc khoé, su
an toan hay dao dtc cua tré em, do ban chat cua cong viéc hay
do hoan céanh, di€u ki¢n tién hanh cong viéc.

Article 1

Each Member which ratifies this Convention shall take
immediate and effective measures to secure the prohibition
and elimination of the worst forms of child labour as a matter
of urgency.

Article 2

For the purposes of this Convention, the term “child”
shall apply to all persons under the age of 18.

Article 3

For the purposes of this Convention, the term “the worst
forms of child labour” comprises:

(a) all forms of slavery or practices similar to slavery,
such as the sale and trafficking of children, debt bondage and
serfdom and forced or compulsory labour, including forced or
compulsory recruitment of children for use in armed conflict;

(b) the use, procuring or offering of a child for
prostitution, for the production of pornography or for
pornographic performances;

(c) the use, procuring or offering of a child for illicit
activities, in particular for the production and trafficking of
drugs as defined in the relevant international treaties;

(d) work which, by its nature or the circumstances in
which it is carried out, is likely to harm the health, safety or
morals of children.



Diéu 4

1. Nhiing loai cong viéc dugc dé cip ¢ Khoan d Piéu 3
Cong udce nay s€ do luét hodc quy dinh ctia qudc gia hay co
quan c6 tham quyén cta quc gia quy dinh, sau khi tham khao
¥ kién véi to chire cua nguoi lao dong va nguoi st dung lao
dong co lién quan va xem xét nhung tiéu chuan quoc té tuong
g, dac biét Khoan 3 va 4 cua Khuyén nghi vé nhitng Hinh
thirc Lao dong tré em Toi té nhat nam 1999.

2. Co quan c6 tham quyen s& xac dinh nhitng noi ¢ ton
tai nhirng loai cong viéc noi trén sau khi tham khao y kién cua
cac to chirc nguoi lao dong va nguoi st dung lao dong c6 lién
quan.

3. Danh sach nhu:ng loai cong viéc dugc xac dinh theo
Khoan 1 cua Diéu nay s& duoc xem xét va sira (‘101 theo dinh
ky khi can thiét, sau khi tham khao y y kién cua cac t6 chuc cua
nguoi str dung lao dong va to chire ctia ngudi lao dong co lién
quan.

Diéu 5

Sau khi tham khao ¥ kién cac t6 chuc cua nguoi st dung
lao dong va nguoi lao dong, mdi Thanh vién s& thiét 1ap hay
chi dinh nhiing co ché thich hop dé glam sat viéc thuc hi¢n
nhitng quy dinh lam cho Cong udc nay co hicu luc.

Piéu 6
1. Mbi Thanh vién s€ xay dung va thyc hién nhiing chuong
trinh hanh dong nham x6a bo nhitng hinh thirc lao dong tré em

t6i t& nhat nhu mot hanh dong uu tién.

2. Nhitng chuong trinh hanh dong nay sé dugc xay dung

Article 4

1. The types of work referred to under Article 3(d)
shall be determined by national laws or regulations or by the
competent authority, after consultation with the organizations
of employers and workers concerned, taking into consideration
relevant international standards, in particular Paragraphs 3 and
4 of the Worst Forms of Child Labour Recommendation, 1999.

2. The competent authority, after consultation with the
organizations of employers and workers concerned, shall
identify where the types of work so determined exist.

3. The list of the types of work determined under
paragraph 1 of this Article shall be periodically examined and
revised as necessary, in consultation with the organizations of
employers and workers concerned.

Article 5

Each Member shall, after consultation with employers’
and workers’ organizations, establish or designate appropriate
mechanisms to monitor the implementation of the provisions
giving effect to this Convention.

Article 6

1. Each Member shall design and implement
programmes of action to eliminate as a priority the worst forms
of child labour.

2. Such programmes of action shall be designed and



va thuc hién c6 sy tham khao y kién cua cac co quan chinh
phu c6 lién quan va céc to chitc ctia ngudi str dung lao dong va
nguoi lao dong, c6 xét dén quan diém cua cac nhom lién quan
khac néu thich hop.

Piéu 7

1. Mbi Thanh vién sé& tién hanh tit ca cac bién phap can
thiét dé dam bao thuc hién va thi hanh c6 hiéu qua nhiing quy
dinh lam cho Cong wéc nay co hiéu luc, bao gdm quy dinh va
ap dung cac ché tai hinh su hodc cac ché tai khac, khi phu hop.

2. Xét tam | quan trong cua giao duc trong viéc x0a bo lao
dong tr¢ em, moi Thanh vién s€ ap dung nhitng bi¢n phap hiru
hiéu trong mot khoang thoi gian nhat dinh dé:

a) ngan chan sy tham gia cua tr¢ em vao nhitng hinh thirc
lao dong tré em toi té nhat;

b) c6 nhing hd tro truc tiép can thiét va thich hop dé dua
tré em thoat khoi nhitng hinh thirc lao dong t61 té nhat, gitip cac
em phuc hdi va hoa nhap véi xa hoi;

¢) dam bao tat ca tre em sau khi thoat khoi nhirg hinh
thire lao dong tré em toi t& nhat dugc huong glao duc co ban
mlen phi, ¢ nhitng noi c6 thé va thich hop va dugc dao tao
nghg;

d) xac dinh va tiép can nhiing tré em c6 rui ro dac biét; va
e) chu y td1 hoan canh ddc biét cua tré em gai.
3. Mé&i Thanh vién s€ chi dinh mot co quan 6 tham quyén

chiu trach nhiém vé viéc thuc hién nhitng quy dinh lam cho
Cong udc nay co hicu luc.

implemented in consultation with relevant government
institutions and employers’ and workers’ organizations,
taking into consideration the views of other concerned groups as
appropriate.

Article 7

1. Each Member shall take all necessary measures to
ensure the effective implementation and enforcement of the
provisions giving effect to this Convention including the
provision and application of penal sanctions or, as appropriate,
other sanctions.

2. Each Member shall, taking into account the
importance of education in eliminating child labour, take
effective and time-bound measures to:

(a) prevent the engagement of children in the worst forms
of child labour;

(b) provide the necessary and appropriate direct
assistance for the removal of children from the worst forms of
child labour and for their rehabilitation and social integration;

(c) ensure access to free basic education, and, wherever
possible and appropriate, vocational training, for all children
removed from the worst forms of child labour;

(d) identify and reach out to children at special risk; and
(e) take account of the special situation of girls.

3. Each Member shall designate the competent
authority responsible for the implementation of the provisions
giving effect to this Convention.



Diéu 8

Céc Thanh vién s& tién hanh nhﬁ:ng budc thich h0’p dé hd
trg' nhau thuc hién nhitng quy dinh cua Cong uGe nay thong
qua vigc tang cuong hop tac va/hoac hd tro quoc teé bao gom
hd tro cho cac chuong trinh phat trién kinh té va xa hoi x6a
ngheo va giao duc pho cap.

Cdc Diéu tir 9 dén 16: Nhitng quy dinh cudi cing (xem
phu luc I).

Article 8

Members shall take appropriate steps to assist one
another in giving effect to the provisions of this
Convention through enhanced international cooperation and/or
assistance including support for social and economic
development, poverty eradication programmes and universal
education.

Articles 9 — 16. Final provisions (see Annex I).





